
ULTIMATE TRIGGER KIT-FOR RUGER® 10/22® - ULTIMATE TRIGGER
KIT FOR RUGER® 10/22® RED

At a glance: Flat-faced, textured trigger shoe offers the ultimate purchase and
control for faster shooting, removes pre-travel and is post-travel adjustable
Completely redesigned sear and hammer produce crisper, smoother trigger
pull while boosting reliability and safety Kit significantly reduces trigger pull
weight -- Kit significantly  reduces trigger pull just above or just below 2 lbs
*Please Note: this kit includes a trigger shoe, hammer, sear, trigger spring, pin
and hardware. This kit must be installed into your existing trigger housing. The
Ruger® 10/22® aftermarket just got the ultimate addition. The “Ultimate”
Trigger Kit for Ruger® 10/22® from TANDEMKROSS and Brimstone
Gunsmithing offers just that - the ultimate 10/22® trigger upgrade for
competitive shooters, precision shooters and anyone who wants a high-
performance trigger system in their 10/22® rifle. With TANDEMKROSS’ years
of experience in the shooting sports market and Brimstone Gunsmithing’s
decade of 10/22® trigger work, every aspect of the trigger experience has
been redesigned, with improvements to the trigger break,reset and pre- and
post-travel. The pre-travel is very short. While there is minimal over-travel in
the design of the trigger, an over-travel adjustment screw allows for further
refinement. The trigger reset - one of the most important, but often
overlooked, aspects for high-performance shooting - has been designed to be
quick, smooth and consistent, even with a very light trigger pull. Read on for
further details about each part of this ultimate trigger kit. TANDEMKROSS Flat-
Faced 10/22® Trigger Upgrade The upgraded 10/22® trigger shoe features
TANDEMKROSS’ signature flat-faced, textured design for the ultimate
purchase and control, even when shooting with rain, sweat or gloves. The flat-
face allows the user to place their finger low on the trigger, boosting leverage
and reducing the trigger pull even further. The flat-face trigger helps promote
good technique to make it easier and more natural to pull the trigger
consistently and correctly. The trigger also mimics the design of the
TANDEMKROSS “Victory” Triggers for rimfire pistols, offering a consistent
trigger feel across pistol and rifle during a Rimfire Challenge or Steel
Challenge competition. Upgraded 10/22® Hammer and 10/22® Sear The
upgraded 10/22® hammer and 10/22® sear are made of hardened, impact
resistant S-7 tool steel. The parts are machined from billet stock and critical
surfaces are EDM cut for the most precise machining, allowing for a unique,
completely redesigned sear-hammer engagement. These precision-machined
parts allow for an extremely light trigger pull, while still maintaining strong
sear-hammer engagement. By changing the geometry of this engagement,
we’ve created a trigger kit that is incredibly light, incredibly safe and reliable
long-term, ensuring your trigger pull doesn’t change even after many
thousands of rounds have been fired. Upgraded 10/22® Trigger Spring We’re
keeping the upgrades coming with the “Ultimate” 10/22® trigger kit, including
a redesign of the factory trigger return spring and plunger. The design of the
factory spring and plunger requires a heavier spring in order to have
consistent, positive resets. The “Ultimate” Trigger Kit does away with this
design, replacing the spring and plunger with a single coil of music wire spring
that flexes and rebounds with zero friction, binding or other trigger “noise.”
The Ultimate 10/22® Trigger Kit The “Ultimate” Trigger Kit for Ruger®
10/22® installs easily into the factory trigger housing with no tooling or
gunsmithing required. Get your own “Ultimate” Trigger Performance Kit today
and be ready to take on any type of rimfire shooting - whether it is for
competition or just for fun! Support Models List: Ruger® 10/22® Ruger®



10/22 Carbine Ruger® 10/22 Takedown® Ruger® 10/22 Takedown LITE®
Ruger® 10/22 Compact Ruger® 10/22 Tactical Ruger® 10/22 Sporter

Attributes

Name: ULTIMATE TRIGGER KIT FOR RUGER® 10/22® RED
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039437
Mfr. No.: TK18N0304RED1
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Kit
Delivery weight: 0.08kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 203mm
UPC: 769498483985

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das ULTIMATE TRIGGER
KITFOR RUGER® 10/22®
Einleitung
Willkommen beim ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die
Leistung Ihres Ruger® 10/22® Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Berücksichtigen Sie beim Umgang mit Schusswaffen stets die grundlegenden Sicherheitsregeln.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Abzugkits entladen ist.
Verwenden Sie immer Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen und Gehörschutz, während des
Schießens.
Vermeiden Sie es, den Abzug zu betätigen, während die Waffe nicht auf ein Ziel gerichtet ist.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen in der Nähe befinden, während Sie die Waffe laden oder
entladen.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs nach der Installation, bevor Sie die Waffe verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen1.
wurden.
Werkzeuge bereitstellen: Sie benötigen keine speziellen Werkzeuge für die Installation.2.
Einbau:3.

Entfernen Sie das bestehende Abzugsgehäuse.
Installieren Sie die Teile des ULTIMATE TRIGGER KITS gemäß den mitgelieferten Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig sitzen und fest montiert sind.

Funktionstest: Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, indem Sie die Waffe sicher und in einer4.
kontrollierten Umgebung testen.

Verwendung

Betätigen Sie den Abzug sanft und gleichmäßig.
Achten Sie darauf, dass Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung richten.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem neuen Abzugssystem vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt am Ende seiner Lebensdauer ist, entsorgen Sie es umweltgerecht. Informieren Sie sich
über die örtlichen Recycling oder Entsorgungsmöglichkeiten für Schusswaffenkomponenten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine
EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen oberste Priorität hat. Halten Sie
sich stets an die Sicherheitsrichtlinien und praktiken, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.



ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTIMATE TRIGGER KIT for your Ruger® 10/22®. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and enjoyable experience
with your new trigger kit. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before starting any installation or maintenance.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the trigger kit and all firearm components out of the reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect your firearm and the trigger kit for signs of wear or damage.
If you experience any issues with the trigger kit, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ULTIMATE TRIGGER KIT with compatible Ruger® 10/22® models.
Ensure that all components are properly installed before using the firearm.
Test the trigger pull and reset in a safe environment before engaging in shooting activities.
Avoid using the firearm in wet or slippery conditions that could affect grip and control.
If you modify any part of the firearm or trigger kit, it may void the warranty and affect safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure you have the following tools ready: a small punch, hammer, and a flathead screwdriver.
Read through the entire installation process before beginning.

Installation Steps2.

Disassemble the Firearm:
Ensure the firearm is unloaded.
Remove the trigger housing from the receiver.

Remove Existing Trigger Components:
Use the punch to drive out the pins holding the existing trigger shoe, hammer, and sear.
Carefully remove the old components.

Install the New Trigger Kit:
Insert the new sear and hammer into the trigger housing.
Align the holes and secure with the provided pins.
Attach the flatfaced trigger shoe to the trigger mechanism.
Install the upgraded trigger spring as per the kit instructions.

Reassemble the Firearm:
Reattach the trigger housing to the receiver.
Ensure all components are secure and correctly aligned.

Testing the Trigger3.

With the firearm pointed in a safe direction, test the trigger pull and reset.
Ensure the trigger operates smoothly without any binding or excessive travel.



Final Checks4.

Conduct a visual inspection of the installation to ensure all parts are correctly installed.
Test the firearm in a safe environment before taking it to a shooting range.

Disposal Instructions
Dispose of any old trigger components and packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
If the trigger kit is no longer in use, ensure it is stored safely or disposed of to prevent unauthorized
access.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the ULTIMATE TRIGGER KIT, including installation support and safety concerns,
please refer to the manufacturer’s support channels.

Thank you for choosing the ULTIMATE TRIGGER KIT for your Ruger® 10/22®. Your safety and satisfaction are
our top priorities. Enjoy your enhanced shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el ULTIMATE TRIGGER KIT para el Ruger® 10/22® de TANDEMKROSS. Este kit ha sido
diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle, proporcionando un disparo más suave y preciso. Sin embargo,
es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso para garantizar una experiencia segura
y satisfactoria. Esta guía está destinada a ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva,
cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el ULTIMATE TRIGGER KIT esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre maneja el rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que está descargado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el rifle y sus componentes en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspecciona regularmente el kit y el rifle para detectar cualquier desgaste o daño.
Si notas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el rifle y busca asistencia técnica.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
No uses el rifle en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su funcionamiento.
Evita disparar en áreas donde no esté permitido o donde pueda haber personas u objetos en riesgo.
No modifiques el kit ni el rifle de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.
Si eres un principiante, busca la orientación de un experto o un instructor calificado antes de usar el rifle.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del ULTIMATE TRIGGER KIT

Desmonta el rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado y desmonta el alojamiento del gatillo1.
existente.
Instala el kit:2.

Retira el zapato del gatillo, martillo y percutor antiguos.
Coloca el nuevo zapato del gatillo, martillo y percutor del ULTIMATE TRIGGER KIT en el alojamiento
de gatillo.
Asegúrate de que todas las piezas encajen correctamente y estén en su lugar.

Ajusta según sea necesario: Utiliza el tornillo de ajuste de sobreviaje para refinar el funcionamiento3.
del gatillo.
Vuelve a montar el rifle: Una vez instalado el kit, vuelve a montar el rifle asegurándote de que todas4.
las partes estén correctamente alineadas.

Uso del ULTIMATE TRIGGER KIT

Antes de disparar, realiza una prueba de funcionamiento del gatillo para asegurarte de que esté
funcionando correctamente.
Practica el uso del gatillo en un entorno seguro, familiarizándote con su sensibilidad y respuesta.
Mantén siempre el rifle apuntando en una dirección segura y sigue las normas de seguridad al disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el ULTIMATE TRIGGER KIT o si está dañado, deshazte de él de manera



responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de componentes de armas y asegúrate de cumplir
con ellas.
Si es posible, entrega el kit a un profesional o a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el ULTIMATE TRIGGER KIT, no dudes en ponerte en contacto con
el fabricante o un distribuidor autorizado. Ellos podrán ofrecerte el soporte necesario para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo relacionado con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu ULTIMATE TRIGGER KIT de manera segura.



Guide de Sécurité du Kit de Déclenchement
Ultime pour Ruger® 10/22®
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Kit de Déclenchement Ultime pour Ruger® 10/22® de TANDEMKROSS.
Ce document te fournira des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Assuretoi de lire attentivement ces instructions avant de l'utiliser.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisation Sûre : Toujours manipuler le kit de déclenchement avec précaution. Suis les instructions
pour éviter les accidents.
Vérification Avant Utilisation : Avant chaque utilisation, vérifie que le fusil est déchargé et que le kit
est correctement installé.
Environnement de Tir : Tire dans un environnement sûr, loin des personnes et des animaux.
Surveillance des Enfants : Ne laisse jamais les enfants utiliser le kit sans supervision d'un adulte.
Équipements de Protection : Utilise toujours des lunettes de protection et des protections auditives
lors du tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation Correcte : Assuretoi que le kit est installé dans le boîtier de détente d'origine
conformément aux instructions.
Test de Fonctionnement : Après installation, teste le fonctionnement du déclenchement à vide avant
de tirer avec des munitions.
Surveillance des Signes d'Usure : Inspecte régulièrement le kit pour détecter des signes d'usure ou
de dommages. Remplace les pièces si nécessaire.
Ne Pas Modifier : Ne modifie pas le kit de déclenchement ou les pièces du fusil sans l'avis d'un
professionnel.
Connaissance des Lois Locales : Sois conscient des lois et règlements concernant l'utilisation des
armes à feu dans ta région.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé.1.
Démontage : Retire le boîtier de détente existant selon les instructions du fabricant.2.
Installation du Kit : Insère le kit de déclenchement dans le boîtier de détente.3.
Fixation : Utilise les vis fournies pour fixer le kit en place.4.
Vérification : Vérifie que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.5.

Utilisation

Tir à Vide : Effectue quelques tests à vide pour t'assurer que le déclenchement fonctionne correctement.
Sensation du Déclenchement : Familiarisetoi avec la sensation du déclenchement avant de tirer avec
des munitions.
Tir Responsable : Toujours tirer de manière responsable, en respectant les règles de sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Élimination des Pièces Usées : Les pièces usées ou endommagées doivent être éliminées



conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Recyclage : Si possible, recycle les matériaux en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte le site web
de TANDEMKROSS ou contacte un professionnel qualifié.

Assuretoi de respecter toutes les instructions et lignes directrices de sécurité pour garantir une expérience de
tir agréable et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Grilletto Ultimate per Ruger® 10/22®
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Grilletto Ultimate per Ruger® 10/22® di TANDEMKROSS. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il fine previsto.
Tenere il kit lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se si notano componenti danneggiati o usurati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi operazione sul kit di grilletto.
Non modificare il kit o utilizzare componenti non approvati da TANDEMKROSS.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Non lasciare mai un'arma incustodita e assicurarsi di riporla in modo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti e i componenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il kit.

Installazione del Kit2.

Rimuovere il grilletto esistente dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Installare il nuovo kit di grilletto seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale.
Assicurarsi che tutti i componenti siano installati correttamente e che non ci siano parti allentate.

Verifica della Funzionalità3.

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di sicurezza per assicurarsi che il grilletto funzioni
correttamente.
Testare il grilletto in un ambiente sicuro e controllato prima di utilizzarlo in situazioni di tiro reali.

Uso del Fucile4.

Durante l'uso, mantenere sempre la canna puntata in una direzione sicura.
Seguire tutte le procedure di sicurezza standard per il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit di grilletto e i suoi componenti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti



pericolosi.
Non gettare i componenti del kit nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti il Kit di Grilletto Ultimate per Ruger® 10/22®, si prega di
contattare il servizio clienti di TANDEMKROSS. Assicurarsi di avere il numero di modello e la data di acquisto a
portata di mano per facilitare l'assistenza.



Brukerhåndbok for ULTIMATE TRIGGER KITFOR
RUGER® 10/22®
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTIMATE TRIGGER KIT fra TANDEMKROSS for din Ruger® 10/22®. Dette settet er
designet for å forbedre ytelsen til din rifle og gi en overlegen skyteopplevelse. Vennligst les denne
brukerhåndboken nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i henhold til instruksjonene i denne håndboken.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr som øye og hørselvern når du håndterer eller bruker våpen.
Hold produktet og alle våpen utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk, og se etter slitasje eller skader.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke avtrekkerbryteren under våte forhold med mindre det er spesifisert som vanntett.
Sørg for at fingrene ikke er på avtrekkeren før du er klar til å skyte.
Ikke pek våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet, og vær klar til å reagere på potensielle
farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av settet:1.

Fjern det eksisterende avtrekkerhuset fra din Ruger® 10/22®.
Følg instruksjonene i produktets installasjonsveiledning for å installere avtrekkerbryteren,
hammeren, avtrekkerfjæren og tilbehøret.
Kontroller at alle deler er korrekt installert og festet før du gjenmonterer avtrekkerhuset.

Bruk av produktet:2.

Når produktet er installert, test avtrekkeren med våpenet i en sikker retning før du bruker det i en
skytesituasjon.
Juster avtrekkeren for forbevegelse og etterbevegelse i henhold til dine preferanser, ved hjelp av
justeringsskruen.
Øv på sikker håndtering av våpen og avtrekkerkontroll før du deltar i konkurranser eller annen
skyting.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av våpenrelaterte produkter og deler.
Unngå å kaste deler av produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending av farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller spørsmål om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha



produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for en raskere assistanse.

Vi håper at du får en trygg og tilfredsstillende opplevelse med ditt ULTIMATE TRIGGER KIT. Takk for at du valgte
TANDEMKROSS!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania Zestawu
Spustu ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER®
10/22®
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Spustu ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o przeczytanie całej
instrukcji przed przystąpieniem do użycia zestawu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Zestaw jest przeznaczony tylko dla osób dorosłych. Nie należy go używać w obecności dzieci.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że karabinek jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji zestawu.
Nie używaj zestawu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości.
Podczas użytkowania zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją.
Zestaw spustu powinien być instalowany przez osoby z odpowiednim doświadczeniem lub kwalifikacjami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja zestawu2.

Rozładuj karabinek Ruger® 10/22® i upewnij się, że nie ma w nim amunicji.
Zdemontuj istniejący spust, kurk i zamek zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy spust, kurk i zamek z zestawu ULTIMATE TRIGGER KIT, upewniając się, że
wszystkie elementy są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i elementy montażowe są dobrze dokręcone.

Testowanie zestawu3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj zestaw w bezpiecznym środowisku, upewniając się, że działa
zgodnie z oczekiwaniami.
Zwróć uwagę na wszelkie nieprawidłowości w działaniu spustu i skonsultuj się z ekspertem, jeśli
zauważysz jakiekolwiek problemy.

Użytkowanie4.

Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas
strzelania.



Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie części zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktów do ognia ani nie pozostawiaj ich w miejscach, gdzie mogą stanowić zagrożenie dla
innych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą w dziedzinie broni palnej.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące produktu na platformie Safety Gate, aby być na bieżąco z
informacjami o ewentualnych wezwaniach do zwrotu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.



ULTIMATE TRIGGER KIT TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa ULTIMATE TRIGGER KIT tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole muita henkilöitä tai eläimiä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Älä käytä tuotetta, jos et ole perehtynyt sen toimintaan tai jos sinulla ei ole tarvittavaa koulutusta.
Vältä ampumista huonossa näkyvyydessä tai epävakaissa sääolosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Poista ensin vanha liipaisin ja varmista, että ase on tyhjennetty.
Asenna ULTIMATE TRIGGER KIT sarja seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöönottoa.

Käyttö2.

Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai varsinaista
ampumista.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä ase aina hallinnassa ja käytä sitä vastuullisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Yhteenveto
ULTIMATE TRIGGER KIT sarja on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi, mutta turvallisuus on



ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista,
että vastuullinen käyttö ja huolellinen asennus ovat avainasemassa turvallisessa ampumisessa.



Säkerhetsinstruktioner för ULTIMATE TRIGGER
KITFOR RUGER® 10/22®
Introduktion
Tack för att du valt ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22® från TANDEMKROSS. Denna produkt är
designad för att förbättra skytteupplevelsen och säkerheten. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna
noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder avtryckarkitet.
Se till att vapnet är i säkert läge innan installation eller underhåll.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och säkrade innan skytte.
Använd endast detta kit med Ruger® 10/22® vapen för att undvika säkerhetsrisker.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns några patroner i magasinet.1.
Demontering: Ta bort det befintliga avtryckarhuset enligt tillverkarens instruktioner.2.
Installera kitet:3.

Följ medföljande installationsanvisningar noggrant.
Använd inga verktyg eller metoder som inte rekommenderas av tillverkaren.

Kontrollera installationen: Säkerställ att alla delar är korrekt installerade och att avtryckaren fungerar4.
som den ska innan du använder vapnet.

Användning

Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och föreskrifter för vapenanvändning.
Träna på säker skjutteknik och korrekt avtryckning för att maximera säkerheten och effektiviteten.
Var medveten om omgivningen och säkerställ att det är en säker plats för skytte.

Avfallshantering
Kassera alla oanvända delar och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och tillbehör.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ULTIMATE
TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání sady ULTIMATE
TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné
používání a správnou instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu a že je prázdná.
Dbejte na to, aby se s výrobkem zacházelo jako s každou jinou zbraní. Nikdy nenamiřujte zbraň na nic, co
nechcete zasáhnout.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o používání výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a zda neobsahuje jakékoli
viditelné poškození.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky pro instalaci a údržbu.
Vyhněte se používání výrobku v mokrých nebo vlhkých podmínkách, pokud to není výslovně uvedeno
jako bezpečné.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat výrobek bez konzultace s odborníkem.
Při střelbě noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti, které jsou součástí sady.1.
Instalace:2.

Odstraňte stávající spoušťový systém z vaší zbraně.
Nainstalujte plochý, texturovaný spoušťový klobouček podle pokynů výrobce.
Nainstalujte vylepšené kladivo a záchyt, ujistěte se, že jsou správně umístěny a zajištěny.
Vyměňte pružinu spouště a zkontrolujte, zda je správně umístěna.

Kontrola: Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, zda je vše správně nainstalováno a funkční.3.
Použití: Při používání dodržujte všechna bezpečnostní opatření uvedená výše.4.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje části, které mohou být považovány za
nebezpečné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy zkontrolujte aktuální informace o produktech a případných odvoláních na oficiálních stránkách.

Děkujeme, že jste si vybrali sadu ULTIMATE TRIGGER KITFOR RUGER® 10/22®. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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